
Grec ancien

Exercices de lecture
Exercice 1

Traduction
Muse, chante ce héros, illustre par sa 
prudence, qui longtemps erra sur la terre 
après avoir détruit la ville sacrée de Troie, 
qui parcourut de populeuses cités, 
s'instruisit de leurs mœurs, et fut, sur les 
mers, en proie aux plus vives souffrances 
pour sauver ses jours et ramener ses 
compagnons dans leur patrie. Mais, malgré 
tous ses efforts, il ne put les y conduire, et 

ils périrent victimes de leur imprudence : les insensés osèrent se nourrir des troupeaux consacrés au 
céleste soleil, et ce dieu leur enleva la journée du retour ! Déesse, fille de Jupiter, raconte-nous 
quelques-unes de ces aventures.

Traduit par Eugène Bareste, extrait de l'Odyssée d'Homère

Exercice 2

Traduction
Chante, Déesse, du Pèlèiade Akhilleus la 
colère désastreuse, qui de maux infinis 
accabla les Akhaiens, et précipita chez 
Aidès tant de fortes âmes de héros, livrés 
eux-mêmes en pâture aux chiens et à tous 
les oiseaux carnassiers. Et le dessein de 
Zeus s’accomplissait ainsi, depuis qu’une 
querelle avait divisé l’Atréide, roi des 
hommes, et le divin Akhilleus.

Traduit par Leconte de Lisle
Extrait de l'Iliade d'Homère

Exercice 3

1. δημοκρατία 
2. μαθεματος 
3. µυτος 
4. λογος 
5. θερµος 
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